
Au Téléphone
French · intermediate · phone · adult · 6 min

Lyricate
L E A R N  I T  I N  M U S I C

0 1 V O C A B U L A R Y

Intermediate French learning song about phone. The voice drills each chunk with its meaning so the words
attach to the sound - listen, then answer in the gaps.

CHUNK ME ANING IN CONTE X T

1 Allô, pourrais-je parler à
Madame Leroy ?

Hello, could I speak to
Madame Leroy?

asking to speak to someone on the phone

2 Ne quittez pas, je vous la passe. Hold the line, I am
transferring you to her.

placing caller on hold to connect call

3 Pouvez-vous rappeler dans une
heure ?

Can you call back in an
hour?

asking caller to phone again later

4 Pouvez-vous laisser un message
?

Can you leave a
message?

asking if caller wants to leave a message

5 Je voudrais laisser un message. I would like to leave a
message.

caller stating intent to leave a message

6 C'est pour un rendez-vous
demain.

It is for an appointment
tomorrow.

stating reason for the phone call

7 Je vais rappeler ce soir. I will call back this
evening.

indicating when you will call back

8 Ne quittez pas, s'il vous plaît. Hold the line, please. polite telephone hold request

N E W  W O R D S  ( 8 )

allô
hello

pourrais
could

quittez
hold

passe
transfer

pouvez
can

rappeler
call back

laisser
leave

message
message

Practice tip · First listen without reading and just tap the pulse; on the second pass, say each chunk out loud in the
pause after the echo.
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0 2 LY R I C S  ·  F R E N C H

[ S O U N D  D R I L L ]

al

lô

pour

rais

quit

tez

[ R E V I E W ]

J'ai une réunion importante cet après-midi.

I have an important meeting this afternoon.

Mon collègue travaille sur le même projet.

My colleague is working on the same project.

Le patron est arrivé en retard aujourd'hui.

The boss arrived late today.

Je ne peux pas être en retard.

I cannot be late.

Quelle est la posologie de ce médicament ?

What is the dosage of this medicine?

Prenez-le deux fois par jour avec de l'eau.

Take it twice a day with water.

[ C H O R U S ]

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Hello, could I speak to Madame Leroy?

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Ne quittez pas, je vous la passe.

Ne quittez pas, je vous la passe.

Hold the line, I am transferring you to her.

Ne quittez pas, je vous la passe.

[ V E R S E  1 ]

allô

hello



pourrais

could

quittez

hold

passe

transfer

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Hello, could I speak to Madame Leroy?

Ne quittez pas, je vous la passe.

Hold the line, I am transferring you to her.

Ne quittez pas, s'il vous plaît.

Hold the line, please.

Je vous la passe avec plaisir.

I transfer you to her with pleasure.

[ C H O R U S ]

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Hello, could I speak to Madame Leroy?

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Ne quittez pas, je vous la passe.

Ne quittez pas, je vous la passe.

Hold the line, I am transferring you to her.

Ne quittez pas, je vous la passe.

[ V E R S E  2 ]

pouvez

can

rappeler

call back

laisser

leave

message

message

Pouvez-vous rappeler dans une heure ?

Can you call back in an hour?



Pouvez-vous laisser un message ?

Can you leave a message?

Je voudrais laisser un message.

I would like to leave a message.

C'est pour un rendez-vous demain.

It is for an appointment tomorrow.

[ C H O R U S ]

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Hello, could I speak to Madame Leroy?

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Ne quittez pas, je vous la passe.

Ne quittez pas, je vous la passe.

Hold the line, I am transferring you to her.

Ne quittez pas, je vous la passe.

[ V E R S E  3 ]

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Hello, could I speak to Madame Leroy?

Ne quittez pas, je vous la passe.

Hold the line, I am transferring you to her.

Pouvez-vous rappeler dans une heure ?

Can you call back in an hour?

Je vais rappeler ce soir.

I will call back this evening.

Je vais rappeler à quinze heures.

I will call back at three o'clock.

Je voudrais laisser un message pour notre rendez-vous.

I would like to leave a message for our appointment.

Merci beaucoup et au revoir.

Thank you very much and goodbye.

[ C H O R U S ]

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?



Hello, could I speak to Madame Leroy?

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Ne quittez pas, je vous la passe.

Ne quittez pas, je vous la passe.

Hold the line, I am transferring you to her.

Ne quittez pas, je vous la passe.

[ R E C A P ]

Allô, pourrais-je parler à Madame Leroy ?

Ne quittez pas, je vous la passe.

Pouvez-vous rappeler dans une heure ?

Je voudrais laisser un message.

C'est pour un rendez-vous demain.

Grey lines are a reading aid for the script; the singer performs the language itself.
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0 3 S T U D Y  S H E E T

H O W  TO  U S E  T H I S  S O N G

1. Listen to the whole song once without reading — just follow the pulse.

2. Listen again while reading the lyrics; let the echo lines carry the meaning.

3. On the third pass, say each chunk out loud in the pause after it is sung.

4. Use one phrase from this sheet today, in a real conversation or out loud.

D R I L L  M A P

SAY THIS IT MEANS WHEN / HOOK

Allô, pourrais-je parler à Madame
Leroy ?

Hello, could I speak to
Madame Leroy?

asking to speak to someone on the phone

Ne quittez pas, je vous la passe. Hold the line, I am
transferring you to her.

placing caller on hold to connect call

Pouvez-vous rappeler dans une heure
?

Can you call back in an
hour?

asking caller to phone again later

Pouvez-vous laisser un message ? Can you leave a message? asking if caller wants to leave a message

Je voudrais laisser un message. I would like to leave a
message.

caller stating intent to leave a message

C'est pour un rendez-vous demain. It is for an appointment
tomorrow.

stating reason for the phone call

Je vais rappeler ce soir. I will call back this evening. indicating when you will call back

Ne quittez pas, s'il vous plaît. Hold the line, please. polite telephone hold request
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